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NÁVRHY 

Výbor pro práva žen a rovnost pohlaví vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný 

výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že obchodování s lidmi představuje závažné porušení lidských práv 

a tělesné integrity a je trestným činem souvisejícím s pohlavím, neboť nepřiměřeně 

vysoký počet obětí tvoří ženy a dívky a obchod s nimi probíhá převážně za účelem 

sexuálního vykořisťování; vzhledem k tomu, že ženy a dívky tvoří rovněž významné 

procento obětí dalších forem obchodování s lidmi, jako je násilné vykořisťování pro účely 

domácích prací a pečovatelských služeb, ve výrobě, v potravinářství, úklidových službách 

a dalších odvětvích; 

B. vzhledem k tomu, že obchodování s lidmi může být následkem celosvětových 

hospodářských a sociálních nerovností, přičemž sociální nerovnost mezi ženami a muži 

může vést k dalšímu prohlubování tohoto problému; vzhledem k tomu, že podle strategie 

EU je násilí páchané na ženách jednou ze základních příčin obchodování s lidmi; 

C. vzhledem k tomu, že obchodování s lidmi je třeba chápat z hlediska poptávky i zisku, 

neboť vykořisťování žen zejména za účelem sexuálních služeb je dáno poptávkou po 

těchto službách a ziskem, který tyto služby přinášejí; 

1. vyzývá Komisi a členské státy, aby zajistily, že lidská práva, rovnost žen a mužů a boj 

proti obchodování s lidmi zůstanou i nadále ústředním prvkem rozvojové politiky 

a partnerství EU se třetími zeměmi; vyzývá Komisi, aby při vytváření nových 

rozvojových politik a přezkumu existujících politik zavedla opatření zohledňující 

genderové hledisko; 

2. zdůrazňuje, že posílení hospodářského i sociálního postavení žen a dívek by snížilo 

nebezpečí, že se stanou oběťmi, a vyzývá Komisi, aby i nadále prováděla cílená opatření, 

jejichž účelem je zohledňovat rovnost žen a mužů ve všech rozvojových činnostech 

a zajistit, aby tato problematika zůstala spolu s právy žen v rámci politického dialogu se 

třetími zeměmi na pořadu jednání; 

3. poukazuje na normativní účinek švédského modelu na snížení poptávky a navrhuje, aby 

podobná normativní opatření byla zavedena v EU28 a prostřednictvím jejích vnějších 

vztahů; 

4. zdůrazňuje, že poptávka po sexuálních službách v rozvinutých zemích podněcuje 

obchodování s lidmi z rozvojových zemí a uvádí tyto lidi, včetně žen a dívek, do 

zranitelného postavení, a vyzývá členské státy, aby kriminalizovaly vědomé využívání 

služeb poskytovaných oběťmi obchodování s lidmi; 

5. zdůrazňuje, že je důležité, aby členské státy rovněž kriminalizovaly využívání jakýchkoli 

služeb poskytovaných oběťmi obchodování s lidmi ze strany svých občanů i v případě, že 

byl takový čin spáchán mimo členský stát nebo mimo EU; 

6. zdůrazňuje význam cílů udržitelného rozvoje, zejména cíle udržitelného rozvoje 5.2, který 

vyzývá k odstranění veškerých forem násilí páchaného na ženách a dívkách ve veřejné 
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i soukromé sféře, včetně obchodování s lidmi a sexuálního či jiného vykořisťování; 

7. konstatuje, že je důležité zajistit všeobecný přístup ke zdravotní péči a k sexuálnímu 

a reprodukčnímu zdraví, a to obzvláště pro oběti obchodování s lidmi, které se v přímém 

důsledku vykořisťování mohou potýkat s řadou tělesných i psychických problémů; vyzývá 

členské státy, aby vytvořily snadno dostupné služby zdravotní a následné péče určené 

obětem obchodování s lidmi; 

8. vyzývá členské státy, ve kterých došlo k vykořisťování obětí obchodování s lidmi, aby 

poskytovaly odpovídající a potřebnou lékařskou péči zohledňující genderové hledisko, 

která se zakládá na potřebách jednotlivce, a aby věnovaly zvláštní pozornost obětem 

obchodování s lidmi za účelem sexuálního vykořisťování; 

9. vyzývá členské státy, aby za účelem efektivnějšího odhalování obětí obchodování s lidmi 

v rámci azylového řízení i řízení o návratu uplatňovaly opatření zohledňující pohlaví, 

vedly podrobnější záznamy rozčleněné podle pohlaví a zajistily, aby tyto oběti byly 

informovány o příslušných možnostech pomoci; 

10. vyzývá členské státy, aby zavedly právní nástroje, které obětem obchodování s lidmi 

umožní kontaktovat orgány takovým způsobem, aby tím neohrozily vlastní bezpečnost 

a práva, která jim coby obětem přísluší; 

11. vyzývá Komisi, příslušné agentury EU a členské státy, aby zavedly školení pro 

zaměstnance donucovacích orgánů a orgánů střežících hranice zaměřená na genderovou 

problematiku, která by těmto zaměstnancům umožnila lépe odhalovat možné oběti 

obchodování s lidmi, zejména obchodování za účelem sexuálního vykořisťování, 

a poskytovat jim pomoc; 

12. žádá, aby se politika EU pro boj proti obchodování s lidmi stala účinnější díky tomu, že 

bude lépe začleněna do širších strategií EU v oblasti bezpečnosti, rovnosti mezi muži 

a ženami, hospodářského růstu, kybernetické bezpečnosti, migrace a vnějších vztahů; 

13. vyzývá Komisi a členské státy, aby spolu s posílením právních opatření proti obchodování 

s lidmi rovněž rozšířily definici obchodování s lidmi tím, že do jejího rámce zahrnou nové 

formy obchodování; bere na vědomí usnesení Parlamentu 2015/2229(INI) přijaté 

v prosinci 2015, v němž bylo náhradní mateřství definováno jako obchodování s lidskými 

těly, a tudíž jako rovnocenné obchodování s lidmi; 

14. vyzývá členské státy, aby ratifikovaly a prováděly Istanbulskou úmluvu, neboť 

obchodování s lidmi lze potírat jako závažnou formu násilí páchaného na ženách; 

15. zdůrazňuje, že je důležité zajistit bezpečí obětem obchodování s lidmi, které svědčí 

u soudu proti obchodníkům s lidmi; 

16. vyzývá členské státy, aby prohloubily spolupráci se třetími zeměmi s cílem bojovat proti 

všem formám obchodování s lidmi a aby se zvláštním zřetelem na genderový rozměr 

obchodování s lidmi bojovaly konkrétně proti sňatkům dětí, sexuálnímu vykořisťování 

žen a dívek a proti sexuální turistice; vyzývá Komisi a Evropskou službu pro vnější 

činnost, aby zintenzivnily činnost prováděnou v rámci chartúmského procesu tím, že zvýší 

počet konkrétních projektů, jež mají být realizovány, a zajistí aktivní účast většího počtu 
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států na tomto procesu. 
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